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(Sharm el-Sheikh, Egypten, 6–18 november 2022) 

‒ Rådets slutsatser 
  

För delegationerna bifogas rådets slutsatser i ovannämnda ärende, vilka godkändes av rådet vid dess 

3903:e möte den 24 oktober 2022. 

___________________________
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BILAGA 

Förberedelser inför den 27:e partskonferensen (COP27) 

för Förenta nationernas ramkonvention om klimatförändringar (UNFCCC) 

(Sharm el-Sheikh, 6–18 november 2022) 

– Rådets slutsatser – 

 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD 

AKUTA KLIMATÅTGÄRDER 

1. UTTRYCKER DJUP ORO över att de extrema väderhändelserna blir allt värre och oftare 

förekommande över hela världen, däribland värmeböljor, skogsbränder och översvämningar, 

och BETONAR att det är ytterst brådskande att stärka de globala insatserna för att ta itu med 

klimatnödläget på grund av dess direkta och existentiella hot mot mänskligheten, 

ekosystemen och den biologiska mångfalden, som inte skonar något land eller någon region, 

UNDERSTRYKER de möjligheter som ambitiösa klimatåtgärder medför, inte bara för 

planeten och den globala ekonomin utan även för människorna, i form av bättre 

levnadsstandard och hälsa, anständigt arbete, hållbara livsmedelssystem och överkomliga 

energipriser, UNDERSTRYKER vikten av att säkerställa en rättvis omställning till hållbara 

klimatresilienta ekonomier och samhällen som inte lämnar någon utanför, 

2. FÖRDÖMER i starkast möjliga ordalag Ryska federationens anfallskrig mot Ukraina, som är 

en allvarlig kränkning av internationell rätt och orsakar inte bara omfattande förluster av 

människoliv och negativa hälsoeffekter, inbegripet för civilbefolkningen, utan också direkta 

skador på naturen och en långsiktig miljöförstöring, innebär en risk för kärnsäkerheten och 

fördröjer de åtgärder mot klimatförändringar som verkligen behövs, BETONAR att detta krig 

har allvarliga sekundära effekter på energi- och livsmedelstryggheten utöver att det 

undergräver den globala säkerheten och stabiliteten, och att världssamfundet på ett skyndsamt 

och beslutsamt sätt måste ta itu med detta, 
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3. UTTRYCKER sin starka uppskattning för det arbete som utförts av den mellanstatliga 

panelen för klimatförändringar (IPCC) och bidragen från samtliga tre arbetsgrupper till den 

sjätte bedömningsrapporten (AR6)1, UPPREPAR de viktigaste slutsatserna i bidraget från 

arbetsgrupp I till AR6-rapporten, nämligen att omfattningen av framtida klimatförändringar 

beror på framtida utsläpp, och att den globala uppvärmningen endast kan begränsas till 1,5 °C 

om kraftiga och varaktiga minskningar av de globala växthusgasutsläppen inom de 

kommande årtiondena görs omedelbart, så att ett nettonollutsläpp av växthusgaser uppnås 

globalt senast eller omkring 2050, ERINRAR OM det akuta behovet av att omedelbart höja de 

globala begränsningsambitionerna, på grundval av de bästa tillgängliga vetenskapliga rönen, 

för att fram till 2030 kunna minska de globala växthusgasutsläppen med hälften jämfört med 

2019, NOTERAR med oro slutsatserna i Meteorologiska världsorganisationens (WMO) 

senaste rapport om klimatsituationen i världen (State of the Global Climate 2021), att viktiga 

klimatindikatorer som global temperatur, koncentrationer av växthusgaser och världshavens 

värmeinnehåll fortsätter att öka utan att visa några tecken på att avta, 

4. ERINRAR OM de viktigaste slutsatserna i bidraget från arbetsgrupp II till AR6-rapporten, 

bland annat att i) klimatförändringarna redan har en utbredd inverkan på vår värld och 

äventyrar människors liv och försörjningsmöjligheter – särskilt för de mest utsatta (över 

hälften av världens befolkning och de mest sårbara ekosystemen påverkas redan av 

klimatförändringarna), att ii) anpassningsinsatserna har minskat vissa klimatsårbarheter, men 

att några gränser för anpassningarna redan har uppnåtts och att andra oundvikligen kommer 

att uppnås inom en nära framtid, och att iii) anpassningen måste gå vidare från de nuvarande 

stegvisa anpassningarna till planerade och systemomfattande strategier som tar itu med flera 

klimatförändringsrisker tillsammans med icke-klimatrelaterade drivkrafter,  

5. FRAMHÅLLER slutsatserna i bidraget från arbetsgrupp II till AR6-rapporten som visar att vi 

inom samtliga sektorer har möjligheter att minska de globala växthusgasutsläppen med minst 

hälften fram till 2030, UNDERSTRYKER de ekonomiska och samhälleliga möjligheterna och 

fördelarna med åtgärder för begränsning av och anpassning till klimatförändringarna för alla 

länder; investeringar i innovation och gröna jobb är en förutsättning för en rättvis och jämlik 

övergång till en ny grön ekonomisk modell, 

                                                 
1  https://www.ipcc.ch/assessment-report/ar6/  

https://www.ipcc.ch/assessment-report/ar6/
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6. ÄR MEDVETET OM civilsamhällets starka krav, särskilt från de unga, på mer ambitiösa 

klimatåtgärder som beaktar rättvisa mellan generationerna, samt OM behovet av att införa en 

socialt fördelaktig ekologisk omställning som tar hänsyn till medborgarnas behov; INSER i 

detta sammanhang vikten av allmänhetens deltagande och aktiva engagemang samt av 

tillgången till information när det gäller planering och genomförande av klimatåtgärder, 

HÖJDA INSATSER OCH AMBITIONER SAMT STÄRKT STÖD 

7. UPPREPAR inför COP27 att internationellt engagemang genom stark regelbaserad 

multilateralism har avgörande betydelse för att nå goda resultat när det gäller att hantera 

klimatförändringarna, 

8. ÄR MEDVETET OM att parterna, när de vidtar åtgärder för att motverka klimatförändringar, 

bör respektera, främja och beakta sina respektive skyldigheter i fråga om mänskliga 

rättigheter, rätten till hälsa, rätten till en ren, hälsosam och hållbar miljö, rättigheterna för 

urbefolkningar i enlighet med FN:s deklaration om urfolks rättigheter, lokala samhällen, 

migranter, barn, personer med funktionsnedsättning och personer i utsatta situationer, liksom 

jämställdheten mellan kvinnor och män, kvinnors egenmakt och rättvisa mellan generationer, 

UPPREPAR att EU står fast vid dessa värden, 

9. FRAMHÅLLER att sammantaget är de nationellt fastställda bidragen och uppdateringarna av 

dessa, inbegripet de som tillkännagavs under, före och efter COP26, otillräckliga, ERINRAR 

OM att alla parter har uppmanats att vid behov se över och skärpa 2030-målen i sina 

nationellt fastställda bidrag för att anpassa sig till Parisavtalets temperaturmål senast i slutet 

av 2022, UPPMANAR därför alla parter att lägga fram ambitiösa mål och strategier och 

UPPMANAR ENTRÄGET i synnerhet större ekonomier att se över och skärpa i sina 

nationellt fastställda bidrag i tid inför COP27 och att lägga fram eller uppdatera sina 

långsiktiga utvecklingsstrategier för låga växthusgasutsläpp för att nå nettonollutsläpp senast 

2050, FRAMHÅLLER med stor oro att den globala ambitionsnivån måste höjas avsevärt för 

att det ska vara möjligt att nå målet på 1,5 °C, i linje med Parisavtalet, 
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10. UNDERSTRYKER att både ambition och handling är grundförutsättningar under detta 

kritiska årtionde för att säkerställa trovärdigheten för genomförandet av Parisavtalet och 

uppnå klimatneutralitet på ett hållbart sätt, och UPPMUNTRAR alla parter att underbygga 

sina nationellt fastställda bidrag med robusta och solida inrikespolitiska ramar och åtgärder, 

inbegripet lämpliga system för övervakning, rapportering och utvärdering, BETONAR att alla 

parter, särskilt de med stora utsläpp, måste höja sin ambitionsnivå på kort och lång sikt och 

stärka sina klimatåtgärder, bland annat genom att använda inhemsk koldioxidprissättning, 

11.  ERINRAR OM att rådet i juni 2022 enades om sin ståndpunkt om de viktigaste delar av 

55 %-paketet2 som gör det möjligt för Europeiska unionen att genomföra sitt nationellt 

fastställda bidrag och minska sina nettoutsläpp av växthusgaser med minst 55 % fram till 

2030 jämfört med 1990, och att uppnå klimatneutralitet senast 2050 samt sträva efter att 

uppnå negativa utsläpp därefter, NOTERAR de framsteg som hittills har gjorts i 

lagstiftningsförfarandet för antagandet av klimatpaketet samt målet att på ett balanserat sätt 

slutföra förhandlingarna om dessa viktiga delar före utgången av 2022, ÄR BERETT att så 

snart som möjligt efter det att dessa förhandlingar har slutförts vid behov uppdatera EU:s och 

dess medlemsstaters nationellt fastställda bidrag, i enlighet med punkt 29 i klimatpakten från 

Glasgow, för att återspegla hur slutresultatet av de viktigaste delarna av 55 %-paketet 

genomför EU:s överordnade mål enligt Europeiska rådets överenskommelse i december 2020, 

12. FRAMHÅLLER EU:s åtagande och insatser för att främja energieffektivitet och förnybar 

energi för att minska både sin förbrukning av fossila bränslen och sitt beroende av import av 

dessa bränslen från Ryska federationen, bland annat genom de typer av åtgärder som 

diskuterades i samband med REPowerEU i syfte att få ett slut på EU:s beroende av rysk gas 

och senast i slutet av 2022 förbjuda import av rysk olja, och samtidigt undvika att skapa nya 

inlåsningseffekter för fossila bränslen för att ytterligare påskynda omställningen till grön 

energi i EU och understödja EU:s insatser för att uppnå sina klimatambitioner, 

                                                 
2 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX%3A52021DC0550  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX%3A52021DC0550
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13. ERINRAR OM EU-medlemsstaternas fortsatta åtaganden enligt överenskommelser med 

arbetsmarknadens parter, och UPPMANAR också alla parter att avveckla oförminskad 

användning av kol genom utfasning och sätta stopp för ineffektiva subventioner av fossila 

bränslen för att påskynda energiomställningen3, och att genomföra klimatpakten från Glasgow 

på ett sätt som gynnar arbetstagare och samhällen, samt om deras fortsatta åtagande att 

uppfylla FN:s mål för hållbar utveckling, inklusive mål 7 för att säkerställa tillgången till 

ekonomiskt överkomlig, tillförlitlig, hållbar och modern energi för alla senast 

2030, VÄRDESÄTTER partnerskapen för en rättvis energiomställning som viktiga 

instrument för att genomföra Parisavtalet genom att viktiga partnerländer får hjälp med att 

höja sina klimatambitioner och följa en väg som är förenlig med målet på 1,5 °C genom 

samordning mellan givarna, VÄLKOMNAR G7-ledarnas åtagande att senast i slutet av 2022 

upphöra med nytt direkt offentligt stöd till den internationella sektorn för energi från fossila 

bränslen utan utsläppsminskande teknik, utom under begränsade och av varje enskilt land 

klart definierade omständigheter som är förenliga med uppvärmningsgränsen på 1,5 °C och 

målen i Parisavtalet, och UPPMANAR alla länder att göra liknande åtaganden, 

14.  VÄLKOMNAR förslaget till EU-lag om återställande av natur, som bör bidra till EU:s 

klimatmål och mål för biologisk mångfald för 2030 och 2050 genom att återställa och 

förbättra ekosystemen till god ekologisk status och bidra till både begränsningen av och 

anpassningen till klimatförändringar, särskilt genom regenerering av ekosystem i EU, 

15. VÄLKOMNAR OCKSÅ reformen av EU:s gemensamma jordbrukspolitik, vilken banar väg 

för en långsiktig och hållbar strategi för både jordbruk och skogsbruk, syftar till att säkra 

livsmedelstryggheten i EU och i resten av världen samt till att öka den gemensamma 

jordbrukspolitikens bidrag till begränsningen av och anpassningen till klimatförändringarna; 

detta bör uppnås genom att minska utsläppen av växthusgaser, öka koldioxidbindningen, 

främja hållbar energi, verka för en effektiv förvaltning av naturresurser som vatten, mark och 

luft, skydda den biologiska mångfalden och återställa ekosystemtjänster, BETONAR att frisk 

mark med rik biologisk mångfald är avgörande för att vår tids globala utmaningar ska kunna 

bekämpas, särskilt genom att tillräckligt näringsrika och säkra livsmedel produceras, det sker 

en anpassning till och begränsning av klimatförändringarna, och förlusten av biologisk 

mångfald hejdas och vänds, 

                                                 
3  https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-6120-2022-INIT/sv/pdf 
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16. ERINRAR OM rådets slutsatser av den 21 februari 2022 om EU:s klimatdiplomati4, och 

UNDERSTRYKER att klimatförändringarna utgör ett existentiellt hot mot mänskligheten, 

inbegripet mot förverkligandet av mänskliga rättigheter, internationell stabilitet och säkerhet, 

vilket medför allvarliga negativa följder för hela det internationella samfundet, UPPREPAR i 

detta avseende vikten av kraftfulla samordnade åtgärder från EU:s och dess medlemsstaters 

sida genom en aktiv europeisk klimat- och energidiplomati och genomförandet av olika 

sektoriella och regionala initiativ och uppmaningar, som också härrör från Glasgow, som 

skulle kunna dra nytta av EU:s verktyg för externt regionalt stöd, 

17. FRAMHÅLLER att alla länder måste öka sina anpassningsinsatser och samtidigt snarast 

minska utsläppen, vilket är det enda sättet att hålla anpassningsbehovet inom hanterbara 

gränser, NOTERAR den allt större nödvändigheten av att anpassa sig till 

klimatförändringarnas negativa effekter och välkomnar möjligheten att utbyta erfarenheter 

och lära av partner om tillvägagångssätt för att stärka resiliensen mot klimateffekter, INSER 

att det blir allt viktigare för alla parter att öka sin anpassningsförmåga, bygga upp sin resiliens 

och minska sin sårbarhet för klimatförändringar, ÄR MEDVETET OM de särskilda behoven 

och omständigheterna för de minst utvecklade länderna och de små östaterna under utveckling 

som är särskilt sårbara för klimatförändringarnas negativa effekter, varav vissas själva 

existens till och med hotas, NOTERAR anpassningsrekommendationerna i appellen från 

Prag5, som man enades om vid konferensen om utformning av klimatresilienta landskap i 

september 2022. 

18. UNDERSTRYKER den centrala betydelsen av övergripande, inkluderande och effektivt 

genomförda nationella strategier och planer för anpassning, och FRAMHÅLLER behovet av 

att intensifiera stödet till utvecklingsländerna i utvecklingen och genomförandet av dessa 

strategier och planer och den tillhörande kommunikationen samt i övervakningen och 

bedömningen av anpassningsåtgärdernas fortskridande, 

                                                 
4 https://www.consilium.europa.eu/media/54433/st06120-en22.pdf 
5https://www.mzp.cz/C125750E003B698B/cz/news_20220926_prague_appeal_climate_change_an

d_biodiversity_loss_must_be_tackled_together/$FILE/The%20Prague%20Appeal%20-

%20final.pdf  

https://www.consilium.europa.eu/media/54433/st06120-en22.pdf
https://www.mzp.cz/C125750E003B698B/cz/news_20220926_prague_appeal_climate_change_and_biodiversity_loss_must_be_tackled_together/$FILE/The%20Prague%20Appeal%20-%20final.pdf
https://www.mzp.cz/C125750E003B698B/cz/news_20220926_prague_appeal_climate_change_and_biodiversity_loss_must_be_tackled_together/$FILE/The%20Prague%20Appeal%20-%20final.pdf
https://www.mzp.cz/C125750E003B698B/cz/news_20220926_prague_appeal_climate_change_and_biodiversity_loss_must_be_tackled_together/$FILE/The%20Prague%20Appeal%20-%20final.pdf
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19. FRAMHÅLLER den internationella dimensionen av anpassning i EU:s anpassningsstrategi, 

som bestyrker EU:s stöd till internationell klimatresiliens och beredskap, bland annat genom 

ökade internationella finansiella resurser, utformning av politik och incitament för att främja 

klimatresilienta investeringar, inbegripet i naturbaserade lösningar, riktat stöd till 

partnerländer och det nyligen inrättade EU-uppdraget för klimatanpassning, som skulle kunna 

inspirera till liknande åtgärder i andra länder, 

20. UPPREPAR att EU och dess medlemsstater hjälper partnerländerna att förbättra sin 

anpassningsförmåga när det gäller att bedöma, hantera och minska klimatriskerna, till 

exempel genom att förbättra övervaknings-, rapporterings- och utvärderingssystemen, bland 

annat genom att stärka arbetet med tillgängliga, interoperabla och tillförlitliga miljödata och 

datadrivna digitala lösningar, inbegripet system för tidig varning, samt främja socialt skydd, 

försäkringar och andra finansiella mekanismer för klimatriskhantering, inbegripet 

katastrofriskhantering; syftet med denna verksamhet är att öka sårbara länders och samhällens 

förmåga att stärka sin resiliens genom att hantera och minska risken för förluster[...] och 

skador[...], 

21. FRAMHÅLLER att klimatförändringar genom faror, exponering och sårbarhet skapar 

effekter och risker som kan leda till ekonomiska och icke-ekonomiska förluster och skador i 

alla länder, BETONAR att en övergripande klimatriskhantering är avgörande för att bygga 

upp länders samt sårbara befolkningsgruppers och samhällens långsiktiga resiliens mot 

förluster och skador, INSER att åtgärder och stöd till sårbara länder, befolkningsgrupper och 

sårbara grupper måste utökas ytterligare, BETONAR betydelsen av privata och offentliga 

källor när det gäller att tillhandahålla ökat stöd för att förhindra, minimera och ta itu med 

förluster och skador kopplade till klimatförändringarnas negativa effekter, 
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22. UPPREPAR att det är avgörande att alla finansiella flöden görs förenliga med en utveckling 

mot låga växthusgasutsläpp och en klimatresilient utveckling för genomförandet av 

Parisavtalet som helhet och för övergången till en klimatneutral, adaptiv och motståndskraftig 

global ekonomi och ett resilient globalt samhälle, UNDERSTRYKER att inrättandet av ett 

särskilt utrymme för att diskutera artikel 2.1 c i Parisavtalet inom ramen för COP27 kommer 

att göra det möjligt för parterna, den privata sektorn och andra berörda parter att diskutera sin 

tolkning av målet att göra finansiella flöden förenliga med en utveckling mot låga 

växthusgasutsläpp och en klimatresilient utveckling samt hur detta ska uppnås, och därmed 

göra det möjligt för länder att uppnå sina begränsnings- och anpassningsmål samt mål för 

hållbar utveckling, FRAMHÅLLER Parisavtalets erkännande av att mobiliseringen av 

finansiella resurser kräver globala insatser, och UPPMANAR alla länder att öka sina insatser 

för att mobilisera finansiering från alla källor för att stödja klimatåtgärder och integrera 

klimatfrågor i alla finansiella flöden, BETONAR i detta sammanhang behovet av att främja 

hållbar finansiering och hållbara investeringar som eftersträvar synergier mellan klimat, 

biologisk mångfald och andra miljömål, UPPREPAR vikten av transparent rapportering och 

BETONAR det ökande antalet klimatpolitiska initiativ från hela världen för att mobilisera 

kapital från den finansiella och privata sektorn, där det behövs mest för att genomföra 

åtgärder som är anpassade till Parisavtalet,  

23. ERINRAR OM att EU och dess medlemsstater är den största bidragsgivaren till internationell 

offentlig klimatfinansiering och att de sedan 2013 har mer än fördubblat sitt bidrag till 

klimatfinansieringen för att stödja utvecklingsländerna, FÖRNYAR EU:s och dess 

medlemsstaters kraftfulla åtagande att fortsätta att öka den internationella 

klimatfinansieringen för att nå upp till de utvecklade ländernas mål att så snart som möjligt 

och fram till 2025 mobilisera minst 100 miljarder US-dollar per år från en lång rad olika 

källor, och FÖRVÄNTAR SIG att målet kommer att uppnås under 2023, UPPMANAR andra 

givare att öka sina insatser i detta avseende, även i linje med genomförandeplanen för 

klimatfinansiering från COP26, och SER FRAM EMOT rapporten om framstegen med denna 

plans 10 gemensamma åtgärdsområden inför COP27, 



 

 

13994/22   msu/LYM/ma 10 

BILAGA TREE.1.A  SV 
 

24. SER FRAM EMOT att samarbeta med andra parter för att senast 2025 genomföra 

uppmaningen i klimatpakten från Glasgow, att kollektivt åtminstone fördubbla 

tillhandahållandet av klimatfinansiering för anpassning till utvecklingsländerna från 2019 års 

nivåer i syfte att uppnå en balans mellan begränsning och anpassning vid tillhandahållandet av 

ökade finansiella resurser, 

25. UPPMANAR MED KRAFT multilaterala utvecklingsbanker, institutioner för 

utvecklingsfinansiering och andra internationella finansinstitut att ytterligare stärka sina 

insatser, bland annat genom att fastställa ambitiösa mål för anpassningsfinansiering, utnyttja 

innovativa finansieringsinstrument, förbättra tillgången till finansiering och stödja den privata 

sektorns ökade deltagande, VÄLKOMNAR i detta sammanhang att flera multilaterala 

utvecklingsbanker har tagit på sig en ledarroll, vilket framgår av det gemensamma 

naturvårdsuttalande som undertecknades vid COP26 och deras klimatstrategier och 

klimatplaner, däribland, som föregångare, Europeiska investeringsbanken, Europeiska banken 

för återuppbyggnad och utveckling samt Världsbanksgruppen, UPPREPAR att privat 

klimatfinansiering är avgörande för omställningen till en klimatneutral och motståndskraftig 

global ekonomi, där den offentliga sektorn måste tillhandahålla lämpliga ekonomiska 

incitament, politiska signaler och nödvändiga villkor, HÄNVISAR till rådets slutsatser om 

klimatfinansiering inför COP276, 

RESULTAT I SHARM EL-SHEIKH 

26. GRATULERAR Förenade kungarikets regering till och TACKAR den för värdskapet för 

COP26 och för de framsteg som gjorts i Glasgow, ERKÄNNER klimatpakten från Glasgow 

som ett välavvägt paket som har gett anmärkningsvärda resultat när det gäller begränsning av, 

anpassning till och genomförande av klimatförändringar, TACKAR även det egyptiska 

tillträdande COP27-ordförandeskapet och dess partner, Demokratiska republiken Kongo, för 

deras outtröttliga arbete och engagemang under perioden mellan COP26 och COP27. 

                                                 
6 https://www.consilium.europa.eu/sv/press/press-releases/2022/10/04/climate-finance-council-

adopted-conclusions-ahead-of-cop27/  

https://www.consilium.europa.eu/sv/press/press-releases/2022/10/04/climate-finance-council-adopted-conclusions-ahead-of-cop27/
https://www.consilium.europa.eu/sv/press/press-releases/2022/10/04/climate-finance-council-adopted-conclusions-ahead-of-cop27/
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27. VÄLKOMNAR det arbete som utförts vid hjälporganens sessioner i juni 2022 och SER 

FRAM EMOT antagandet av ett heltäckande resultat i Sharm el-Sheikh som säkerställer 

ambitiösa globala insatser mot klimatförändringarna och därmed i) gör det möjligt att nå 

målet på 1,5 °C i linje med Parisavtalet och mot bakgrund av den bästa tillgängliga 

vetenskapen, särskilt de senaste IPCC-rapporterna, och ii) utgör en fortsättning på 

utvecklingen mot långsiktig resiliens, UPPMANAR det tillträdande COP27-ordförandeskapet 

att följa upp Glasgowinitiativen i Sharm-el Sheikh, 

28. VÄLKOMNAR inrättandet av arbetsprogrammet för begränsning, arbetsprogrammet för att 

snabbt höja begränsningsambitionerna och stärka genomförandet under detta kritiska årtionde, 

och ÅTAR SIG att arbeta konstruktivt med parterna för att nå fram till ett beslut om dess 

utformning för övervägande och antagande av den fjärde partskonferensen i dess funktion 

som partsmöte för Parisavtalet (CMA4), grundat på vetenskap och på grundval av 

klimatpakten från Glasgow, på ett sätt som kompletterar den globala översynen och stöder att 

målet på 1,5 °C hålls inom räckhåll, EFTERLYSER ett arbetsprogram som gör det möjligt för 

parter och aktörer som inte är parter att utbyta erfarenheter, identifiera synergier, främja en 

robust inhemsk politik, undersöka hur sektorspolitik kan ligga till grund för klimatåtgärder 

och klimatambitioner samt göra det möjligt för länder att göra framsteg med att genomföra 

och stärka sina åtaganden, UNDERSTRYKER att den årliga rundabordskonferensen på hög 

nivå för ministrar om ambitionerna fram till 2030, med början i CMA4, bör ge underlag för 

och grundas på arbetsprogrammet för begränsning, öka ansvarsskyldigheten, främja 

erfarenhetsutbyte, ge rekommendationer och sträva efter globala ambitioner och 

genomförande i linje med att målet på 1,5 °C ska ligga kvar inom räckhåll, 

29. UNDERSTRYKER att tydliga framsteg mot det globala anpassningsmålet är avgörande och 

kommer därför att FORTSÄTTA att stödja och konstruktivt engagera sig i det tvååriga 

arbetsprogrammet för Glasgow och Sharm-el-Sheikh om det globala anpassningsmålet för att 

uppnå en bättre förståelse av hur anpassningsförmågan kan förbättras, motståndskraften 

stärkas och sårbarheten minskas för att skydda människor, försörjningsmöjligheter och 

ekosystem samt för att bedöma framstegen i detta avseende, 
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30. BEKRÄFTAR PÅ NYTT EU:s fortsatta engagemang för en fullständig operationalisering av 

Santiagonätverket för att så snart som möjligt och i enlighet med den process som fastställdes 

i Glasgow förhindra, minimera och ta itu med förluster och skador kopplade till 

klimatförändringarnas negativa effekter för att ytterligare stärka den globala samordningen i 

syfte att katalysera efterfrågestyrt tekniskt stöd från relevanta organisationer, organ, nätverk 

och experter för genomförandet av relevanta strategier, särskilt i sårbara utvecklingsländer 

och samhällen, 

31. SER FRAM EMOT den fortsatta Glasgowdialogen mellan parter, relevanta organisationer 

och intressenter för att diskutera arrangemang för finansiering av verksamhet för att förhindra, 

minimera och ta itu med förluster och skador kopplade till klimatförändringarnas negativa 

effekter, UPPREPAR sin beredvillighet att på ett konstruktivt sätt samarbeta med 

partnerländerna för att bättre förstå deras behov, bland annat genom en ny punkt på 

dagordningen som skulle utnyttja Glasgowdialogen fullt ut för att snabbt stärka de befintliga 

institutioner som ger stöd för att förhindra, minimera och ta itu med risken för förlust och 

skada, samt för att tillhandahålla konkreta lösningar på de utmaningar som de sårbaraste 

länderna står inför, VÄLKOMNAR i detta sammanhang initiativet för tidig varning för alla, 

som lanserats av FN:s generalsekreterare med målet att alla på jorden inom fem år ska 

omfattas av system för tidig varning, och G7-ledarnas åtagande att arbeta för en global sköld 

mot klimatrisker (Global Shield against Climate Risks) för fattiga och sårbara länder och 

människor, med utgångspunkt i det globala partnerskapet för finansierings- och 

försäkringslösningar i samband med klimat- och katastrofrisk InsuResilience och andra 

initiativ, ÅTAR SIG att stödja dessa insatser, bland annat genom att öka finansieringen och 

stärka försäkringen i samband med klimat- och katastrofrisker och göra dess globala 

arkitektur mer systematisk, sammanhängande och varaktig, 
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32. BEKRÄFTAR att en omfattande, målinriktad och framåtblickande global översyn är viktig 

för att stödja Parisavtalets femåriga ambitionscykel och höja ambitionsnivån vad gäller 

åtgärder och stöd för att gemensamt ta itu med klimatförändringarna i ljuset av rättvisa och 

den bästa tillgängliga vetenskapen, BETONAR behovet av att bygga vidare på diskussionerna 

och lärdomarna från den första tekniska dialogen om den globala översynen och i allt högre 

grad fokusera på möjligheterna att förbättra och stärka parternas åtgärder och stöd samt 

internationellt samarbete för klimatåtgärder, UNDERSTRYKER att resultaten [...] av den 

globala översynen bör ligga till grund för och kontinuerligt stimulera ökade ambitiösa 

klimatåtgärder, både gemensamt och individuellt; detta bör i synnerhet uppmuntra alla parter 

att med tiden övergå till begränsningsmål som omfattar hela ekonomin i sina nationellt 

fastställda bidrag och till klimatneutralitet senast 2050 i sina långsiktiga utvecklingsstrategier 

för låga växthusgasutsläpp samt till förstärkta åtgärder för anpassning och metoder för 

genomförande mot bakgrund av Parisavtalets långsiktiga mål, 

33. ÄR, även om tonvikten fortsatt måste ligga på inhemsk utsläppsminskning och ökat upptag, 

MEDVETET OM potentialen i artikel 6 för att underlätta ytterligare ambitioner att 

överbrygga klyftan och begränsa den globala uppvärmningen till 1,5 °C och främja den 

privata sektorns deltagande i och mobilisering av finansiella och icke-finansiella resurser för 

klimatåtgärder, samtidigt som ekologiska och sociala skyddsåtgärder iakttas, de mänskliga 

rättigheterna respekteras och klimatrisker skyddas, UNDERSTRYKER att det är en absolut 

förutsättning att man säkerställer att användningen av artikel 6 bidrar till de långsiktiga 

Parismålen, uppmuntrar till ambition, hållbar utveckling och säkrar miljöintegritet, 

BETONAR vikten av att noga anpassa mekanismerna i artikel 6 till värdparternas nationellt 

fastställda bidrag, deras långsiktiga utvecklingsstrategier för låga växthusgasutsläpp samt till 

målen i Parisavtalet, och av att bevara utrymme för högre ambitioner genom att dela 

begränsningsfördelar mellan deltagarna i artikel 6, FRAMHÅLLER fördelarna med ett 

kraftfullt genomförande av Internationella civila luftfartsorganisationens globala 

marknadsbaserade styrmedel, Corsia, BETONAR behovet av kapacitetsuppbyggnad i 

utvecklingsländerna för ett kraftfullt genomförande av [...] marknadsbaserad verksamhet inom ramen 

för UNFCCC, 
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34. SER FRAM EMOT att fortsätta överläggningarna om ett nytt kollektivt, kvantifierat mål för 

klimatfinansiering inom ramen för meningsfulla begränsnings- och anpassningsåtgärder och 

öppenhet i fråga om genomförandet, med vederbörlig hänsyn till utvecklingsländernas behov 

och prioriteringar, och mot bakgrund av arbetet med att göra alla finansiella flöden förenliga 

med en utveckling mot låga växthusgasutsläpp och en klimatresilient utveckling, BETONAR 

att det nya kollektiva kvantifierade målet för klimatfinansiering bör stödja uppbyggnaden av 

en ram för att finansiera övergången till en 1,5 °C varmare värld, 

35. SER också FRAM EMOT att inom ramen för en ny särskild punkt på dagordningen i 

samband med CMA vid COP27 diskutera den övergripande möjliggörande roll som 

artikel 2.1 c har, parternas och alla berörda parters tolkning av detta mål och hur det ska 

uppnås, 

36. ÄR FAST BESLUTET att samarbeta med alla parter för att  

‒ främja diskussionen om UNFCCC:s framtid, 

‒ diskutera möjliga vägar framåt för att genomföra klimatåtgärder inom jordbrukssektorn 

på ett hållbart sätt, samtidigt som livsmedelstryggheten säkerställs genom ett hållbart 

livsmedelssystem, på grundval av resultaten från rapporterna, workshopparna och 

hjälporganets slutsatser om färdplanen för beslutet Joint Work on Agriculture (KJWA), 

som fattades i Koronivia, 

‒ möjliggöra ett ambitiöst genomförande av Glasgow-arbetsprogrammet för åtgärder för 

ökat klimatmedvetande (ACE, Action for Climate Empowerment), bland annat genom att 

bidra till en övergripande handlingsplan för ACE, som strukturerar det framtida arbetet, 

‒ beakta jämställdhetsdimensionen för att utnyttja klimatpolitikens fulla potential och 

stödja övergripande åtgärder för att uppnå jämställdhet, bland annat genom fortsatt 

genomförande av det förstärkta Lima-arbetsprogrammet för jämställdhet och dess andra 

handlingsplan för jämställdhet samt slutförandet av halvtidsöversynen av detta, 
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37. FRAMHÅLLER vikten av att aktörer som inte är parter vidtar åtgärder och inkluderas i 

UNFCCC-processen, och EFTERLYSER att deras fortsatta insatser – bland annat genom 

transparenta åtaganden som möjliggör ansvarsskyldighet, med stöd av trovärdiga 

handlingsplaner – riktas mot ett effektivt genomförande av Parisavtalet samt utarbetande av 

den globala översynen, bland annat genom agendan för globala klimatåtgärder, 

ANDRA INTERNATIONELLA ORGANISATIONER OCH PROCESSER 

38. UNDERSTRYKER att klimatförändringskrisen och krisen för den biologiska mångfalden, 

liksom ökenspridningen, föroreningarna och försämringen av tillståndet för mark, vatten och 

hav hänger nära samman och förstärker varandra, och BETONAR att dessa problem endast 

kan behandlas framgångsrikt med ett enhetligt tillvägagångssätt som omfattar ömsesidigt 

fördelaktiga strategier med starka sociala och miljömässiga skyddsåtgärder, inbegripet 

naturbaserade lösningar som definierats vid det femte mötet i FN:s miljöförsamling, 

VÄLKOMNAR att man lägger tonvikt på friska ekosystem för effektiva klimatåtgärder i 

klimatpakten från Glasgow, och UPPMANAR parterna att inkludera naturbaserade lösningar i 

sina nationellt fastställda bidrag och långsiktiga utvecklingsstrategier för låga 

växthusgasutsläpp, UNDERSTRYKER att ursprungsbefolkningars och lokalsamhällens 

rättigheter måste respekteras och skyddas, vilket framgår av relevant nationell lagstiftning och 

internationella instrument såsom FN:s deklaration om urfolks rättigheter och internationell 

människorättslagstiftning, i samband med genomförandet av naturbaserade 

lösningar, VÄLKOMNAR vidare FAO:s nya strategi för klimatförändringar för perioden 

2021–2030, EFTERLYSER ett närmare samarbete och synergier mellan Riokonventionerna 

och andra multilaterala miljöavtal samt andra relevanta FN-initiativ och internationella 

processer, VÄLKOMNAR diskussionerna under Stockholm+50, där man lyfte fram det 

brådskande behovet av insatser och inkludering av ungdomar, och UPPMANAR parterna och 

berörda parter att följa upp de tio rekommendationerna om åtgärder för att påskynda 

genomförandet, 
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39. STÅR FAST VID SITT ÅTAGANDE att stärka synergierna mellan UNFCCC och 

konventionen om biologisk mångfald, inklusive anpassningen till den ambitiösa globala 

ramen för biologisk mångfald efter 2020, som man ska nå enighet om vid COP15 i 

december 2022, och FN:s årtionde för återställande av ekosystem, och att vidareutveckla 

åtgärder för att ömsesidigt förstärka sidovinsterna för begränsning av och anpassning till 

klimatförändringarna och vända förlusten av biologisk mångfald, STÅR ÄVEN FAST VID 

SITT ÅTAGANDE att stärka synergierna mellan UNFCCC och FN:s konvention för 

bekämpning av ökenspridning, FN:s skogsforum, Sendai-ramverket för 

katastrofriskreducering, Addis Abeba-handlingsplanen och resultaten av Agenda 2030 för 

hållbar utveckling samt målen för hållbar utveckling, 

40. STÅR FAST VID SITT ÅTAGANDE att lyfta fram den grundläggande roll som en hållbar 

havs- och vattenförvaltning samt friska vattenekosystem spelar för den övergripande 

klimatresiliensen, och vikten av att arbeta i linje med FN:s årtionde för havsforskning till stöd 

för hållbar utveckling 2021–2030 samt FN:s årtionde för vattenåtgärder 2018–2028, 

VÄLKOMNAR VIDARE förklaringen Our Ocean, our future, our responsibility, som antogs 

vid FN:s andra havskonferens i Lissabon i juni–juli 2022, och åtagandena Brest Commitments 

for the Oceans, som gjordes vid toppmötet One Ocean i februari 2022, 

41. BETONAR sambandet mellan klimatförändringarna och de mänskliga rättigheterna, 

VÄLKOMNAR i detta sammanhang antagandet av mandatet för den särskilda rapportören för 

mänskliga rättigheter och klimatförändringar, 
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42. UPPMANAR alla medlemsstater i Internationella civila luftfartsorganisationen (Icao) och 

Internationella sjöfartsorganisationen (IMO) att se till att internationell luftfart och 

internationella sjötransporter ger ett rättvist och ambitiöst bidrag till att uppnå målen i 

Parisavtalet, på ett sätt som säkerställer miljöintegritet och inte hindrar stater från att vidta 

mer ambitiösa åtgärder, varvid dubbelräkning och eventuell betydande dubbel börda som 

följer av detta, inbegripet kostnader, samt snedvridning av konkurrensen på rutter eller handel 

bör undvikas, och UPPMANAR samtidigt Icao och IMO att fortsätta att rapportera om sin 

klimatrelaterade verksamhet inom ramen för UNFCCC, PÅMINNER OM att man i bidraget 

från arbetsgrupp III till AR6-rapporten pekar ut internationell luftfart och sjöfart som sektorer 

där fler åtgärder behövs för att minska utsläppen, UPPMANAR särskilt IMO att gå vidare i 

sitt arbete med att genomföra åtgärder på medellång och lång sikt, och att se över IMO:s 

ursprungliga strategi för växthusgaser i syfte att fasa ut växthusgasutsläppen från 

internationell sjöfart senast 2050 enligt en plan som är förenlig med målen i Parisavtalet, och 

VÄLKOMNAR att man vid Icaos 41:a generalförsamling enades om ett eftersträvat 

långsiktigt mål för att minska utsläppen från internationell luftfart. 
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